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Lire attentivement le manuel de
l’utilisateur avant d’opérer le LINK.
Ne pas se conformer à cette
consigne peut engendrer des
blessures sérieuses et/ou
d’importants dommages
matériels. Garder ce manuel
dans votre véhicule, à portée de
main.
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Bienvenue dans la famille Adapt Solutions!

Nous vous remercions d’avoir choisi le LINK d’Adapt Solutions. Nous sommes fiers de vous compter parmi la
grande famille d’Adapt Solutions.

Comme nos valeurs sont basées sur l’excellence, l’innovation, la coopération, la fierté et la bienveillance,
chacun de nos produits est conçu pour respecter notre engagement envers la sécurité, la fiabilité et la facilité
d’utilisation. Le LINK a été conçu pour augmenter votre mobilité et votre indépendance et nous le soutenons
avec le même dévouement qui guide notre entreprise depuis sa création.  

Ce manuel contient des informations importantes en matière d’opération, de sécurité à prendre et de
maintenance de votre nouveau LINK. Avec l’entretien et l’usage approprié, votre LINK vous servira durant de
nombreuses années.

Nous apprécions votre confiance envers Adapt Solutions et nous souhaitons que votre LINK vous apporte une
plus grande liberté et confiance dans votre quotidien.

Bien à vous,

L’équipe Adapt Solutions 
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Lisez et comprenez le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil. Le non-respect du mode d'emploi peut entraîner des
blessures corporelles et/ou endommager l'appareil et/ou le véhicule.

       CAPACITÉ DE POIDS MAXIMALE
350 lbs (159 kg)

       COMPOSANTES EN MOUVEMENT: RISQUE DE PINCEMENT ET D’ÉCRASEMENT
Le LINK est une base de siège pivotante et abaissable. Il se déplace vers l'intérieur et l'extérieur du véhicule, pivote et
s'abaisse vers le sol pour faciliter les transferts.
Pour assurer un usage sécuritaire:

Gardez les mains, les doigts, les membres et les objets mobiles à l'écart des pièces en mouvement pendant le
fonctionnement.
Ne laissez jamais des personnes ou des animaux domestiques se tenir debout, s'asseoir ou se déplacer derrière, sous
ou à proximité du LINK lorsqu'il est en mouvement, qu'il soit occupé ou non.
Le LINK est conçu et testé pour être utilisé par une seule personne assise. Il ne doit pas être utilisé par plusieurs
personnes ou lorsque quelqu'un est assis sur les genoux de l'utilisateur. Tout poids supplémentaire ou toute interférence
peut compromettre la sécurité et endommager l'appareil.

       AVERTISSEMENTS SONORES
Pour plus de détails sur chaque avertissement sonore que vous pouvez entendre, veuillez vous reporter à la page 3. Les
avertissements sonores constituent une fonction de sécurité importante et ne doivent jamais être ignorés, car ils peuvent
indiquer une anomalie, un dommage ou un état de fonctionnement dangereux de l'appareil.

       RAPPEL IMPORTANT
Placez tous les autocollants de sécurité fournis à l'intérieur du véhicule, dans un endroit visible, afin de rappeler ces
mesures de sécurité aux utilisateurs et aux soignants.

AVERTISSEMENT
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        CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR ÉVITER LES BLESSURES ET LES DOMMAGES
Ne marchez pas sur la base ou le couvercle du LINK lorsque le siège est en mouvement.
Ne pas incliner le dossier du siège pendant que le LINK est en marche.
Rangez tous vos effets personnels, câbles ou accessoires loin du LINK. Les objets non fixés peuvent s'emmêler dans le
mécanisme, ce qui peut endommager l'appareil ou présenter un risque de blessure.

N'utilisez le LINK que lorsque le véhicule est garé sur une surface plane et horizontale. Veillez à laisser suffisamment
d'espace libre autour du siège et de la porte.

Engagez le frein à main si le véhicule est équipé d'une transmission manuelle.
Veillez à ce qu'il n'y ait aucun contact avec le sol ou les objets environnants pendant que le LINK tourne ou s'abaisse.

Avant d'entrer ou de sortir du véhicule à l'aide du LINK :
Assurez-vous que votre tête, vos bras et vos jambes ne touchent pas le cadre de la porte et la structure intérieure du
véhicule.
L'utilisateur peut relâcher le bouton de commande à tout moment pour arrêter le mouvement et ajuster le
positionnement si nécessaire.

N'utilisez jamais le LINK s'il présente des dommages visibles. Contactez votre fournisseur pour une inspection complète
avant de continuer à l'utiliser.
Ne laissez personne s'asseoir directement derrière le siège LINK et/ou le toucher lorsqu'il est occupé et en mouvement.
Portez toujours la ceinture de sécurité et réglez correctement l'appuie-tête avant de conduire.
Ne conduisez pas avec le siège trop incliné, car cela pourrait réduire l'efficacité de la ceinture de sécurité et
augmenter le risque de blessure en cas de collision.
N'installez pas de sièges pour enfants dos à la route sur les sièges avant.

AVERTISSEMENT
(Suite)

ATTENTION

Le LINK ne dois
JAMAIS toucher le sol
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AVERTISSEMENTS SONORES DU LINK

Sonore: Quantité et tonalité Signification Description

BEE-BEE-BEEP
Connexion d'alimentation

12 V
Mise sous tension de l'unité après une perte de 12 V. 

*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

BEEEEEEEEEEEP Protection de surcharge Le mécanisme de protection contre les surcharges est activé. 
*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

BEE-BOO-BEE-
BOO-BEE-BOO

Surcharge moteur Problème d'alimentation concernant l'un des moteurs de votre LINK.  
*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

BEEP-BEEEEEEEP Obstruction du pivot

Vérifiez qu'aucun objet appartenant à un passager ou à un passager
n'obstrue le mécanisme. Interdisez toute utilisation supplémentaire si

vous soupçonnez un dommage et exigez une inspection
professionnelle avant de reprendre l'utilisation. 

*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

BEEEP-BEEEP-
BEEEP

Rappel d’entretien Votre entretien annuel est dû. (voir page 17)
*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

BEEP-BEEP-
BEEP-BEEP

Erreur Erreur concernant un composant de votre LINK.
*CONTACTEZ VOTRE FOURNISSEUR

*Veuillez contacter votre fournisseur pour obtenir un diagnostic complet, une assistance et un entretien.



TÉLÉCOMMANDE
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JAUNE: MODE ÉCONOMIE D’ÉNERGIE

Si la batterie du véhicule (12 V) est déconnectée ou complètement déchargée,
le LINK passe en mode économie d’énergie afin d'éviter tout dommage au
véhicule et à lui-même.

COMMENT SORTIR DU MODE ÉCONOMIE D’ÉNERGIE?

Le LINK doit effectuer un cycle complet. Profitez de ce moment pour inspecter
visuellement chaque mouvement. REMARQUE : il est possible que le LINK s'arrête
au cours de son cycle, car il fonctionne à puissance réduite. Vérifiez
visuellement que rien n'entrave les mouvements, puis appuyez simplement à
nouveau sur le bouton IN ou OUT pour poursuivre le cycle.

   BLEU: Normal. Prêt à être utilisé.

   JAUNE: Mode économie d'énergie (voir plus bas).

   ROUGE: Problème détecté. Ne pas utiliser le LINK. Contacte ton fournisseur

   VERT: Aucune réponse ou panne d'alimentation 12 volts. Contacte ton fournisseur

   BLEU/ROUGE: L’entretien annuel est dû. (voir page 17) Contacte ton fournisseur

 LUMIÈRE D.E.L DE LA TÉLÉCOMMANDE
RÉFÉRENCE

Regardez la 
courte vidéo en
scannant ici : 



LINK
FONCTIONS

Le LINK est une base de siège pivotante et abaissable qui utilise le siège d'origine de votre véhicule, vous offrant ainsi confort et
liberté. Les fonctions conviviales du LINK le rendent très facile à utiliser.

ALIMENTATION (POWER)
Utilisez le bouton POWER situé sur le dessus
de la télécommande pour l'activer. Un
voyant bleu s'allume pour indiquer que la
télécommande est active et vous permet
d'utiliser votre LINK. Ce voyant clignote
lorsque vous bougez. Si la télécommande
n'est pas utilisée pendant dix (10) secondes,
le voyant s'éteint et la télécommande n'est
plus active. Il suffit d'appuyer à nouveau sur
le bouton POWER situé sur le dessus de la
télécommande pour l'activer.

ROTATION INTERNE (IN)
Utilisez ce bouton pour rentrer le LINK dans le
véhicule.
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ROTATION EXTERNE (OUT)
Utilisez ce bouton pour sortir le LINK du
véhicule.

Regardez la courte
vidéo en scannant ici : 

Ne placez pas la
télécommande dans la
pochette de la porte, car
cela pourrait l’endommager!
Placez-la uniquement sur
l'aimant installé par votre
fournisseur.
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Utilisez ce bouton pour incliner le siège vers
le bas.

Utilisez ce bouton pour avancer le siège. Utilisez ce bouton pour reculer le siège.

Utilisez ce bouton pour incliner le siège
vers le haut. 

REMARQUE : Les réglages du siège ne seront disponibles qu'une fois que le LINK sera complètement à l'intérieur du véhicule et que
le cycle du LINK sera terminé. Si vous avez appuyé sur le bouton POWER, que le voyant bleu est allumé et que les boutons de
réglage du siège ne fonctionnent pas, assurez-vous que le LINK a terminé son cycle complet de rotation et qu'il est complètement
« IN ». Utilisez le bouton IN jusqu'à ce que le LINK et le siège ne bougent plus pour vous assurer que le cycle est terminé.  

LINK 
AJUSTEMENT DU SIÈGE
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ENTRER DANS LE VÉHICULE
(Télécommande)

Suivez les étapes ci-dessous:

Après avoir ouvert la porte du véhicule, récupérez la télécommande.
Appuyez sur le bouton POWER situé sur le dessus de la télécommande pour l'activer. Le voyant situé dans le coin supérieur
deviendra bleu. Ce voyant clignotera lors des mouvements. Si la télécommande n'est pas utilisée pendant dix (10)
secondes, le voyant s'éteindra et la télécommande ne sera plus active. Il suffit d'appuyer à nouveau sur le bouton POWER
situé sur le dessus de la télécommande pour l'activer.
Appuyez sur le bouton OUT et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que le LINK ait atteint la hauteur souhaitée pour votre
transfert. 

Une fois que vous êtes confortablement installé sur le LINK, appuyez sur le bouton IN et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce
que le LINK ait terminé son cycle et se trouve à l'intérieur du véhicule. À tout moment pendant les mouvements, vous
pouvez relâcher le bouton et le LINK s'arrêtera, vous permettant de vous repositionner. Une fois que vous êtes prêt à
continuer, il vous suffit d'appuyer sur le bouton IN et de le maintenir enfoncé pour reprendre votre ascension dans le
véhicule. 

Fermez la porte de votre véhicule et replacez la télécommande à l’endroit indiquée.

Suivez les étapes décrites à la page 6 pour régler votre position assise afin d'obtenir un espace suffisant pour les jambes, un
positionnement adéquat et un confort optimal à l'intérieur de votre véhicule. 

IMPORTANT : Transférez-vous sur le LINK avec un mouvement fluide et contrôlé. Cela permet d'assurer une transition sûre et
confortable de votre fauteuil roulant au siège. 
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NE JAMAIS ESSAYER D'UTILISER LE LINK LORSQUE LA PORTE DU VÉHICULE EST FERMÉE OU SI LE VÉHICULE EST EN MOUVEMENT.

SORTIR DU VÉHICULE
(Télécommande)

Suivez les étapes ci-dessous:

Commencez par détacher votre ceinture de sécurité et ouvrez la portière du véhicule.

Localisez la télécommande.

Appuyez sur le bouton POWER situé sur le dessus de la télécommande pour l'activer. Le voyant situé dans le coin supérieur
deviendra bleu. Ce voyant clignotera pendant les mouvements. Si la télécommande n'est pas utilisée pendant dix (10)
secondes, le voyant s'éteindra et la télécommande ne sera plus active. Il suffit d'appuyer à nouveau sur le bouton POWER
situé sur le dessus de la télécommande pour l'activer.

Appuyez sur le bouton OUT et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que le LINK ait atteint la hauteur souhaitée pour votre
transfert. À tout moment, vous pouvez relâcher le bouton et le LINK s'arrêtera de bouger, vous permettant de vous
repositionner. Une fois que vous êtes prêt à continuer, appuyez simplement sur le bouton OUT et maintenez-le enfoncé pour
reprendre votre descente hors du véhicule. 

Une fois que vous vous êtes transféré hors du siège, appuyez sur le bouton IN et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que le LINK
soit complètement rentré à l'intérieur du véhicule.

Remplacez la télécommande et fermez la porte de votre véhicule.

AVERTISSEMENT



AUTRES FONCTIONS
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LINK 
FONCTION LIFT UP

Le système LINK peut être équipé d'une fonction LIFT UP. 

Cette fonction innovante vous offre la possibilité d'utiliser le LINK pour vous aider à vous lever une fois que vous êtes sorti du
véhicule. Elle peut également faciliter le transfert vers le LINK, en ajustant l'angle d'inclinaison du siège en fonction de vos
besoins. 

Cette fonction est intégrée à la programmation du LINK par votre fournisseur de services de mobilité, auprès duquel vous avez
acheté le LINK. Assurez-vous de bien comprendre en quoi cette fonction peut vous être utile. Si vous utilisez le LINK uniquement
pour vous transférer à niveau, votre fournisseur de services de mobilité omettra simplement cette option dans la programmation
de votre LINK.

Cette fonction ne peut être ajoutée ou modifiée par vous-même.

Elle est uniquement disponible auprès d'un fournisseur de services de mobilité certifié Adapt Solutions. 



DÉPLACEMENT MANUEL
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DÉPLACEMENT MANUEL

Votre nouveau LINK est équipé d’un système de déplacement manuel. En cas de panne de courant ou de tout autre
problème de fonctionnement, ce système de secours vous permettra de ramener votre siège à l’intérieur de votre véhicule.

      IMPORTANT: Cette fonction ne doit jamais être utilisée lorsqu’un passager est assis sur l’unité et elle requiert un effort
physique de la part de l’utilisateur.

Veuillez consulter les pages suivantes pour connaître les étapes à suivre ainsi que les détails sur l’utilisation de cette fonction.
Pour obtenir des instructions supplémentaires sur l’utilisation du système de déplacement manuel, une courte vidéo est
disponible en scannant le code QR ci-dessous.

Veuillez contacter votre fournisseur de service afin d’effectuer les réparations nécessaires avant d’utiliser votre LINK à
nouveau.

Si votre LINK ne fonctionne pas et que le siège se trouve à l’extérieur du véhicule, veuillez suivre les étapes décrites dans les
pages suivantes afin de ramener manuellement le siège à l’intérieur du véhicule. (Remarque : si votre LINK est équipé de la
fonction LIFT UP, deux étapes supplémentaires doivent d’abord être effectuées. Celles-ci se trouvent à la page 15.)

Avant d’utiliser le LINK
après un retour manuel,
contactez votre détaillant
Adapt Solutions pour faire
vérifier l’appareil et
effectuer les réparations
nécessaires.
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Moteur TILT
Tourner dans le sens antihoraire

Moteur TRAVEL 
Tourner dans le sens horaire

Page 11

Il y a quatre trous sous la garniture, à l’avant de l’unité. Les deux trous
extérieurs actionnent le moteur TRAVEL, et les deux trous intérieurs
actionnent le moteur TILT.
Le troisième moteur, le PIVOT, se trouve à l’arrière du LINK.
(Illustré tout à droite : l’outil de secours a été conçu avec une courbure
pour le moteur PIVOT, au cas où votre véhicule serait équipé d’une
console centrale.)

Assurez-vous que le véhicule est toujours en marche.

Retirez la garniture en plastique portant l’inscription
LINK, située tout à l’avant de l’unité. Elle est
simplement fixée à l’aide de bandes Velcro de
chaque côté. (Remarque : la garniture située en
dessous n’a pas besoin d’être retirée.)

DÉPLACEMENT MANUEL
(Localisation du moteur)

Avant toute autre manipulation,
repérez l’alimentation 12 volts
située à l’arrière de votre siège et
débranchez le fil rouge.
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DÉPLACEMENT MANUEL
(Outils)

Pour déplacer ces moteurs manuellement, des outils de
secours vous ont été fournis. Ils se trouvent dans un étui, à
côté de ce manuel d’utilisation. Les pièces ci-dessous doivent
être assemblées comme suit :

1.

2.

3.

Assemblez l’outil en insérant l’adaptateur d’alimentation, puis en
connectant le câble fourni à l’extrémité de l’outil. Branchez
ensuite l’ensemble à la prise d’alimentation du véhicule.

Si votre véhicule ne dispose pas d’une prise d’alimentation
auxiliaire, vous pouvez suivre les étapes supplémentaires
suivantes :

Insérez l’adaptateur de câble dans votre premier câble.
Connectez ensuite le câble muni de l’adaptateur à la
batterie de votre véhicule à l’aide des pinces, de la même
façon que pour ‘’booster’’ une batterie.

Prenez l’embout hexagonal et insérez‑le dans l’outil en tirant sur
la gaine noire extérieure servant de raccord rapide.

NOTE: Un raccord rapide permet de connecter et de
déconnecter rapidement des composants, sans outil. Il se
verrouille et se déverrouille par un simple tirage.

1.

2.

3.



 
DÉPLACEMENT MANUEL

(Processus)

Réglez l’outil en mode de rotation ANTIHORAIRE ou vers l’arrière, et placez‑le sur la fonction LO = basse vitesse. Utilisez le
trou situé à l’intérieur, du côté droit, et tournez dans le sens antihoraire (ou vers l’arrière) afin de déplacer le LINK jusqu’à
ce que le dossier du siège soit près du volant. Arrêtez‑vous lorsqu’il y a suffisamment d’espace pour permettre au dossier
du siège de pivoter au‑delà du volant.

Pour le pivot, fixez la douille articulée à extrémité fendue à l’outil, puis insérez cette douille dans l’ouverture située à
l’arrière du LINK et ajustez‑la sur l’extrémité du moteur de pivot. Réglez l’outil sur HI = haute vitesse et sur un mouvement
vers l’avant ou HORAIRE. Faites pivoter le siège jusqu’à ce que le dossier ait dépassé le volant. Ajuster l’inclinaison du
dossier du siège peut faciliter cette étape.

1.

2. 

LO

HI
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LO/HI

Avant/Arrière

HI

LO

LO = BAS HI = HAUT

Before use, select the required
intensity (HI/LO) at each step to
avoid damaging your LINK. Use
the icons as a guide.
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DÉPLACEMENT MANUEL
(Suite du processus)

Pour la dernière étape, réglez l’outil sur HI = haute vitesse,
puis revenez au moteur PIVOT et effectuez la rotation jusqu’à
ce que le siège soit parallèle et complètement à l’intérieur
du véhicule.

3. Réglez l’outil sur LO = basse vitesse et actionnez le moteur TILT
en utilisant le trou intérieur du côté droit, en tournant l’outil
avec l’embout hexagonal dans le sens ANTIHORAIRE ou vers
l’arrière. Inclinez le siège vers le bas jusqu’à ce qu’il soit au
même niveau que le LINK.

Réglez ensuite l’outil pour tourner dans le sens HORAIRE ou
vers l’avant, puis utilisez le trou extérieur du côté gauche.
Cette action permettra de faire avancer le siège à l’intérieur
du véhicule. Déplacez le siège jusqu’à ce qu’il ait
complètement dégagé le volant. Ajuster l’inclinaison du
dossier du siège peut faciliter cette étape.

4.

5.

LO

LO

HI
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DÉPLACEMENT MANUEL
(Fonction Lift Up)

Si votre LINK est équipé de la fonction LIFT UP, deux (2) étapes supplémentaires doivent d’abord être
effectuées :
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Tout d’abord, réglez l’outil sur LO = basse vitesse et actionnez le moteur TILT en utilisant le trou intérieur du côté
droit, en tournant dans le sens HORAIRE ou vers l’avant. Déplacez le LINK jusqu’à ce qu’il soit presque au sol,
sans toutefois toucher le sol.

Ensuite, déplacez le siège à l’aide du trou extérieur du côté gauche, en tournant dans le sens HORAIRE,
jusqu’à ce que le siège soit au niveau. Suivez ensuite simplement les étapes 1 à 5.

DÉPLACEMENT MANUEL
(Fonction Lift Up)

REMARQUE : Faites attention de ne pas débrancher ni pincer les fils lors du déplacement manuel du LINK. Une fois le
problème résolu, n’oubliez pas de remettre les outils de secours dans votre véhicule.

Communiquez avec votre fournisseur de service pour faire vérifier l’appareil et effectuer les réparations nécessaires.

i.

ii.

LO

LO



ENTRETIEN ET GARANTIE
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ENTRETIEN RECOMMANDÉ

Afin de maintenir votre LINK sécuritaire, fiable et couvert par la garantie, un entretien annuel autorisé par un détaillant ADAPT
SOLUTIONS est requis.

Cet entretien doit être effectué une fois tous les 1000 cycles complets (SORTIE et ENTRÉE) ou tous les 365 jours, selon la première
éventualité. Il comprend une inspection complète de tous les composants mécaniques et électroniques, la lubrification des pièces
clés, des ajustements du système ainsi qu’une vérification complète de la programmation. Cet entretien est essentiel pour assurer
la sécurité, le bon fonctionnement et l’utilisation légale de votre équipement de mobilité.

Votre LINK est équipé d’une minuterie interne de 365 jours qui vous avisera automatiquement lorsque l’entretien est requis. Ces
alertes comprennent :

Avertissement visuel : Le voyant DEL sur la télécommande clignotera en alternance bleu et rouge pendant l’utilisation (voir
page 4 [télécommande]).
Avertissement sonore : L’unité émettra trois bips longs pendant le déplacement (voir page 3).

Ces indicateurs de sécurité sont conçus pour prévenir toute mauvaise utilisation ou défaillance. La réinitialisation de la minuterie
est strictement réservée aux détaillants ADAPT SOLUTIONS autorisés, à la suite de l’entretien requis. Cette réinitialisation ne peut pas
être effectuée par l’utilisateur.

Le non‑respect de ces exigences d’entretien peut :
Compromettre la sécurité et les performances du système.
Annuler la couverture de la garantie.
Augmenter le risque de dommages ou de défaillance.

Pour une tranquillité d’esprit continue, une conformité légale et une utilisation sécuritaire, planifiez l’entretien annuel de votre LINK
auprès de votre fournisseur de service Adapt Solutions autorisé.



GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS

Adapt Solutions #1 Ltd. (« Adapt Solutions ») garantit à l’acheteur au détail original que ce produit est exempt de défauts de
matériaux et de fabrication pour une période de trois (3) ans à compter de la date d’achat ou de quatre mille cinq cents
(4 500) cycles complets d’utilisation (sortie et rentrée) du véhicule dans lequel la base de siège est installée, selon la première
éventualité. Cette garantie limitée s’applique uniquement à l’installation originale et n’est pas transférable.

Modalités de la couverture
Au cours de la première année de couverture, Adapt Solutions fournira les pièces de remplacement ainsi qu’un montant
monétaire prédéterminé (déterminé à la seule discrétion d’Adapt Solutions) applicable aux coûts de réparation. La main-
d’œuvre nécessaire pour corriger tout problème de pièces couvert par la présente garantie est également incluse durant
cette période. Après la première année, la garantie couvre uniquement les pièces et les composants. La main-d’œuvre, le
temps de diagnostic, le transport, les déplacements ainsi que tous les autres frais liés au service sont la seule responsabilité de
l’acheteur.

Conditions de la garantie
Cette garantie s’applique seulement si le LINK:

Est installé par un installateur Adapt Solutions autorisé.
Est entretenu conformément aux recommandations d’Adapt Solutions.
Est utilisé strictement conformément à l’usage prévu et dans les limites d’exploitation et l’environnement pour lesquels il a
été conçu.

Le défaut d’effectuer l’entretien requis ou d’utiliser le produit conformément aux spécifications et aux instructions d’Adapt
Solutions peut entraîner l’annulation totale ou partielle de la présente garantie. Une preuve d’utilisation et d’entretien
appropriés peut être exigée afin de traiter une réclamation.

Toutes les inspections, les travaux de diagnostic, les réparations ou les remplacements effectués dans le cadre de cette
garantie doivent être réalisés par un concessionnaire certifié Adapt Solutions ou par un fournisseur de services autorisé et
approuvé par Adapt Solutions. Tout travail effectué par une autre partie peut entraîner l’annulation complète de la garantie.
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GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS
(Suite)

Ce qui n’est pas couvert
Cette garantie exclut la couverture pour :

L’usure normale ou les défauts esthétiques n’affectant pas la fonctionnalité.
Les dommages résultant d’une installation inadéquate, d’une mauvaise utilisation, d’un usage abusif, de modifications, d’une surcharge,
d’une négligence ou d’un manque d’entretien.
Les dommages causés par une collision, une obstruction ou une interférence avec des pièces du véhicule, des accessoires ou des objets
externes.
L’utilisation du produit en dehors de sa fonction prévue ou de ses limites physiques.
Les réparations ou modifications effectuées par toute personne non autorisée par Adapt Solutions.
Les coûts liés au démontage, au transport, à la réinstallation, à l’immobilisation du véhicule ou à l’utilisation d’un équipement de
remplacement.

Recours exclusif
La seule obligation d’Adapt Solutions en vertu de la présente garantie consiste, à sa discrétion, à réparer ou à remplacer le composant
défectueux. Si la réparation ou le remplacement n’est pas possible, Adapt Solutions peut rembourser le prix d’achat original. Aucun autre
recours n’est offert. Cette garantie est non transférable.

Limitation de responsabilité
En aucun cas Adapt Solutions ne pourra être tenue responsable de dommages indirects, accessoires, spéciaux ou consécutifs, incluant
notamment la perte de temps, la perte d’utilisation, les inconvénients, les pertes commerciales ou tout autre dommage, qu’ils découlent d’une
rupture de contrat, d’une violation de garantie, d’un délit civil (y compris la négligence), de la responsabilité stricte, de la responsabilité du fait
des produits ou de toute autre cause, même si Adapt Solutions a été avisée de la possibilité de tels dommages. Cette exclusion s’applique
indépendamment de toute défaillance de l’objet essentiel de tout recours limité.

Exclusion des garanties implicites
Dans toute la mesure permise par la loi, toutes les garanties implicites, incluant notamment les garanties de qualité marchande et d’adéquation
à un usage particulier, sont limitées dans leur durée à celle de la présente garantie écrite et sont assujetties aux mêmes limitations et exclusions.
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POUR OBTENIR DES PIÈCES GARANTIES OU UN REMBOURSEMENT

Pour obtenir un service sous garantie ou des pièces de remplacement en vertu de la présente garantie limitée, vous devez suivre les
procédures suivantes :

Aviser le concessionnaire autorisé (ou Adapt Solutions afin d’obtenir de l’aide pour en trouver un) du problème présumé dans les
dix (10) jours suivant la découverte du problème.

Si, après inspection par du personnel qualifié, il est confirmé que le problème résulte d’un défaut de matériaux ou de
fabrication, Adapt Solutions assumera le coût de la pièce de remplacement ainsi que les frais d’expédition (service terrestre)
vers l’acheteur aux États‑Unis continentaux et au Canada.

Si le problème n’est pas couvert par la garantie, y compris, sans s’y limiter, les problèmes causés par une mauvaise utilisation,
des dommages physiques, des modifications, une installation inadéquate ou l’usure normale, tous les coûts liés aux pièces
associées et au transport seront à la charge de l’acheteur.

1.

2.

3.
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MENTIONS LÉGALES
La présente garantie vous confère des droits légaux spécifiques. Vous pouvez également bénéficier d’autres droits qui varient selon
l’État ou la province.

Adapt Solutions n’autorise aucune personne ni entité à étendre ou à modifier la portée ou la durée de la présente garantie. Toute
promesse de ce type n’est pas valide à moins d’être confirmée par écrit par Adapt Solutions.

Pour obtenir de plus amples renseignements concernant cette garantie limitée, veuillez communiquer avec nous par téléphone au
1‑866‑641‑0419, par courriel à info@adaptsolutions.com, ou par écrit à l’adresse suivante :

Adapt Solutions - Département de la garantie
145, rue Damase-Breton

Saint-Lambert-de-Lauzon, Québec, Canada
G0S 2W0

POUR OBTENIR DES PIÈCES GARANTIES OU UN REMBOURSEMENT
(Suite)

INFORMATIONS ADDITIONNELLES
Les frais de main-d’œuvre et de transport liés au service sous garantie ne sont pas couverts, sauf indication contraire expresse
d’Adapt Solutions.
Si vous n’avez pas de concessionnaire habituel, vous pouvez utiliser notre localisateur de détaillants afin de trouver
l’emplacement autorisé le plus près de chez vous : www.adaptsolutions.com/dealer
Si les réparations sous garantie ne peuvent être complétées dans un délai de trente (30) jours, ou si deux (2) tentatives de
réparation ou plus ont été infructueuses, vous devez en aviser Adapt Solutions par écrit afin que nous puissions vous assister
davantage conformément aux modalités de la présente garantie.



Enregistrement de la garantie

Adapt Solutions #1 Ltée, située à Saint-Lambert-de-Lauzon, Québec, Canada, garantit ce produit contre tout défaut de
fabrication et de main-d'œuvre pendant une période de trois (3) ans à compter de la date d'achat. Ce produit doit être
installé par un fournisseur agréé et utilisé correctement pour être couvert par la garantie. Cette garantie est limitée à
l'acheteur d'origine et ne couvre pas les défauts du véhicule. L'enregistrement de la garantie doit être rempli et renvoyé dans
les trente (30) jours suivant l'achat. Cette garantie ne couvre pas l'usure anormale ou les dommages résultant d'un accident,
d'une mauvaise utilisation, d'une négligence ou si le produit a été modifié de quelque manière que ce soit. Les pièces
défectueuses doivent être retournées par un fournisseur agréé, qui aura reçu au préalable une autorisation de retour de la
part d'Adapt Solutions #1 Ltée. Toutes les pièces sous garantie doivent être envoyées à Adapt Solutions #1 Ltée en port payé.
Les pièces seront remplacées ou réparées à la discrétion d'Adapt Solutions #1 Ltée.

Date d’installation : ______________________________________

Fournisseur : _____________________________________________

Signature du fournisseur : ____________________________________

À CONSERVER DANS VOS DOSSIERS

 1-866-641-0419 tech@adaptsolutions.com

Scannez le code QR pour
vous inscrire en ligne

(Apposez le numéro de série ici)
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Toutes les illustrations, descriptions et spécifications contenues dans ce manuel reflètent les
informations les plus récentes disponibles au moment de la publication. Adapt Solutions #1LTÉE se
réserve le droit de modifier tout détail à tout moment sans préavis.

www.adaptsolutions.com

145, rue Damase-Breton, Saint-Lambert-de-Lauzon, Québec, Canada, G0S 2W0

Téléphone : 1.866.641.0419 Courriel : info@adaptsolutions.com


